
Noty wyjaśniające do Nomenklatury scalonej Unii Europejskiej 

(2023/C 244/04)

Zgodnie z art. 9 ust. 1 lit. a) rozporządzenia Rady (EWG) nr 2658/87 (1) w Notach wyjaśniających do Nomenklatury scalo
nej Unii Europejskiej (2) wprowadza się następujące zmiany:

Na stronie 293 obecne noty wyjaśniające do pozycji 7019 i do podpozycji 7019 11 00 – 7019 90 00 otrzymują brzmienie:

„7019 Włókna szklane (włącznie z wełną szklaną) oraz artykuły z nich (na przykład przędza, 
niedoprzędy, tkaniny)

Zobacz Noty wyjaśniające do HS do pozycji 7019.

7019 11 00 Nici szklane cięte o długości nie większej niż 50 mm

Zobacz Noty wyjaśniające do HS do podpozycji 7019 11.

7019 12 00 Niedoprzędy

Zobacz Noty wyjaśniające do HS do podpozycji 7019 12.

7019 13 00 Pozostała przędza, taśmy przędzy

Zobacz Noty wyjaśniające do HS do podpozycji 7019 13.

7019 14 00 Maty mechanicznie związane

Zobacz Noty wyjaśniające do HS do podpozycji 7019 14.

7019 15 00 Maty chemicznie związane

Zobacz Noty wyjaśniające do HS do podpozycji 7019 15.

7019 61 00 Artykuły włókiennicze tkane z niedoprzędów o splocie zamkniętym

Zobacz Noty wyjaśniające do HS do podpozycji 7019 61.

7019 62 00 Pozostałe artykuły włókiennicze inne niż tkane z niedoprzędów o splocie zamkniętym

Zobacz Noty wyjaśniające do HS do podpozycji 7019 62.

7019 63 00 Artykuły włókiennicze o splocie zamkniętym, o splocie płóciennym, z przędzy, niepowleczone 
lub nielaminowane

Zobacz Noty wyjaśniające do HS do podpozycji 7019 63.

Podpozycja ta obejmuje artykuły włókiennicze o splocie zamkniętym, o splocie płóciennym, z przędzy, 
które są tylko impregnowane (na przykład klejem, żywicami naturalnymi, tworzywami sztucznymi).

7019 64 00 Artykuły włókiennicze o splocie zamkniętym, o splocie płóciennym, z przędzy, powleczone lub 
laminowane

Zobacz Noty wyjaśniające do HS do podpozycji 7019 64.

Podpozycja ta obejmuje również artykuły włókiennicze o splocie zamkniętym, o splocie płóciennym, 
z przędzy, albo powleczone, albo zarówno impregnowane, jak i powleczone, cięte w różne formy (takie 
jak prostokątne lub okrągłe), które są przeznaczone na przykład do stosowania jako maty 
do barbecue/grilla lub maty do pieczenia.

Podpozycja ta nie obejmuje artykułów włókienniczych o splocie zamkniętym, o splocie płóciennym, które 
są tylko impregnowane lub wykonane z przędzy impregnowanej.

7019 65 00 Artykuły włókiennicze o splocie otwartym, o szerokości nieprzekraczającej 30 cm

Zobacz Noty wyjaśniające do HS do podpozycji 7019 65.

(1) Rozporządzenie Rady (EWG) nr 2658/87 z dnia 23 lipca 1987 r. w sprawie nomenklatury taryfowej i statystycznej oraz w sprawie 
Wspólnej Taryfy Celnej (Dz.U. L 256 z 7.9.1987, s. 1).

(2) Dz.U. C 119 z 29.3.2019, s. 1.
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7019 66 00 Artykuły włókiennicze o splocie otwartym, o szerokości przekraczającej 30 cm

Zobacz Noty wyjaśniające do HS do podpozycji 7019 66.

Podpozycja ta obejmuje artykuły włókiennicze o splocie otwartym wykonane z przędzy z włókna ciągłego 
szklanego, cięte w różne formy (takie jak prostokątne lub okrągłe), które są przeznaczone na przykład do 
stosowania jako maty do barbecue/grilla lub maty do pieczenia.

7019 71 00 Woale (cienkie arkusze)

Zobacz Noty wyjaśniające do HS do podpozycji 7019 71.

7019 72 00 Pozostałe artykuły włókiennicze o splocie zamkniętym

Zobacz Noty wyjaśniające do HS do podpozycji 77019 72.

7019 73 00 Pozostałe artykuły włókiennicze o splocie otwartym

Zobacz Noty wyjaśniające do HS do podpozycji 7019 73.

7019 80 90 Pozostałe

Podpozycja ta obejmuje włókna luzem, które są zbiorem pojedynczych włókien o różnej długości 
pomieszanych ze sobą (wełna szklana) i które są stosowane do izolacji cieplnej lub akustycznej, a zwykle 
przedstawiane w balach lub papierowych workach.”.

PL Dziennik Urzędowy Unii Europejskiej 11.7.2023 C 244/7  


	Noty wyjaśniające do Nomenklatury scalonej Unii Europejskiej 2023/C 244/04

